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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

Le President (parle en espagnol) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil est parvenu lors de ses 
consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter, au titre de Particle 39 de 
son reglement interieur provisoire, M. Lynn Pascoe, 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques. 

II en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil entendra un 
expose de M. Lynn Pascoe, Secretaire general adjoint 
aux affaires politiques, a qui je donne maintenant la 
parole. 

M. Pascoe {parle en anglais) : Je souhaite vous 
remercier, Monsieur le President, de l’occasion qui 
m’est offerte d’informer a nouveau le Conseil sur la 
situation au Moyen-Orient. Ce mois-ci et pour la 
premiere fois, je ne formulerai pas d’observations sur 
le Liban, etant donne que le Coordonnateur special 
pour le Liban, M. Michael Williams, ainsi qu’un 
collegue du Departement des operations de maintien de 
la paix presenteront demain au Conseil le rapport du 
Secretaire general (S/2008/715) sur la mise en oeuvre 
de la resolution 1701 (2006). 

II y a deux semaines, le 9 novembre, le Secretaire 
general a preside une reunion du Quatuor a Charm el- 
Cheikh lors de laquelle les parties, a leur initiative, ont 
fait le point des progres enregistres dans leurs 
negociations bilaterales. C’etait une reunion historique, 
puisqu’elle etait la premiere a reunir les parties et le 
Quatuor, signe important de la poursuite du processus 
politique decoulant de la conference d’Annapolis de 
l’annee derniere. 

L’initiative du President palestinien, M. Abbas, et 
de la Ministre des affaires etrangeres d’Israel, 
M me Livni, de rendre compte ensemble au Quatuor 
constitue un important precedent pour une implication 
plus active du Quatuor a l’avenir. Le President Abbas 


et la Ministre des affaires etrangeres Livni ont 
egalement eu des entretiens bilateraux a Charm el- 
Cheikh, et une autre rencontre bilaterale s’est tenue 
entre le Premier Ministre Olmert et le President Abbas 
a Jerusalem le 17 novembre. Le 17 novembre 
egalement, le Premier Ministre Olmert a annonce 
l’intention d’Israel de liberer quelque 250 detenus 
palestiniens, par egard pour le President Abbas avant la 
fete musulmane d’Eid Al-Adha le mois prochain. 

Israel et les Palestiniens, ce que nous regrettons, 
ne respecteront probablement pas 1’engagement pris a 
Annapolis de parvenir a un accord d’ici a la fin de 
l’annee. Cependant, le fait que les parties affirment 
avoir entame des negociations directes, soutenues et 
approfondies est a saluer. II convient aussi de relever 
que, sans minimiser les dissensions et les obstacles qui 
demeurent, les parties s’accordent a qualifier leurs 
negociations de negociations de fond et prometteuses. 
Les parties ont declare que les negociations se 
poursuivraient sans interruption et que leur objectif 
restait d’atteindre un accord de paix complet couvrant 
tous les points, sans exception. De plus, les parties se 
sont de nouveau engagees a mettre en oeuvre les 
obligations qu’elles ont contractees au titre de la Feuille 
de route; il est done urgent de prendre davantage de 
mesures pour garantir la credibility du processus. 

Les negociations devraient se poursuivre au cours 
des prochaines semaines, bien que la situation politique 
interne tant en Israel que parmi les Palestiniens risque 
de compliquer les choses. L’incapacity du Premier 
Ministre designe, Tzipi Livni, de former un 
gouvernement de coalition, en partie en raison des 
divergences de points de vue sur Jerusalem, a force le 
President Peres, le 28 octobre, a convoquer de 
nouvelles elections, qui sont maintenant prevues pour 
le 10 fevrier 2009. 

Les Palestiniens restent divises. A pres avoir 
presente aux factions palestiniennes une proposition de 
reconciliation, l’Egypte les a invitees a une reunion au 
Caire le 9 novembre. Toutefois le Hamas ne s’y est pas 
rendu. Le Secretaire general appelle le Hamas et, en 
fait, toutes les factions palestiniennes a s’employer 
d’urgence a reunifier la bande de Gaza et la Cisjordanie 
dans le cadre de l’Autorite palestinienne legitime afin 
que le processus de paix puisse aller de l’avant. 

Cependant, les declarations entre le Hamas et le 
Fatah ont gagne en intensity. Le Comite central de 
1’Organisation de liberation de la Palestine a annonce 
qu’il avait elu Mahmoud Abbas comme President de 
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l’Etat de Palestine, election qui a ete rejetee par les 
dirigeants du Hamas. Les ministres des affaires 
etrangeres de la Ligue des Etats arabes se reuniront au 
Caire le 26 novembre pour discuter de la situation a 
Gaza, de la situation politique interieure en Palestine et 
des negociations israelo-palestiniennes. 

Malheureusement, revolution recente de la 
situation dans les territoires palestiniens occupes et en 
Israel souligne que le fosse qui existe entre les 
processus politiques et la situation sur le terrain reste 
important, ce qui cree des obstacles considerables sur 
la voie a suivre. Les violences israelo-palestiniennes au 
cours de la periode consideree ont fait 16victimes 
parmi les Palestiniens, - 15 militants a Gaza et un civil 
arme-, et quelque 122 blesses, principalement des 
civils. Un Israelien a ete tue a coups de couteau a 
Jerusalem le 23 octobre, et 25 Israeliens, des soldats 
ainsi que des civils, ont ete blesses durant la periode 
consideree. 

La tahdiya ou treve a Gaza et dans le sud 
d’Israel, en vigueur depuis le 19 juin, a ete menacee 
par plusieurs incidents violents. Israel a mene une 
incursion militaire a Gaza le 4 novembre afin de 
detruire un tunnel qui aurait servi a enlever des soldats 
israeliens. Six militants ont ete tues a cette occasion et 
Israel a precede a plusieurs autres incursions de 
moindre ampleur a Gaza dans les jours qui ont suivi. 
Plus de 123 roquettes et 118 obus de mortiers ont ete 
tires par des militants palestiniens sur Israel ou sur des 
points de passage pour les personnes et les 
marchandises situes entre Israel et Gaza, blessant un 
civil israelien. Le Secretaire general a condamne a 
plusieurs reprises les attaques a la roquette et autres 
attaques de militants palestiniens contre des cibles 
civiles israeliennes et je renouvelle ici sa 
condamnation. Nous demandons instamment que 
cessent les tirs de roquettes et nous exhortons les 
parties a respecter pleinement la treve. 

Entre le 4 et le 23 novembre, les autorites 
israeliennes ont severement limite l’acces des 
travailleurs humanitaires ainsi que des marchandises 
commerciales et des biens humanitaires a Gaza. Ces 
restrictions ont entraine des interruptions de l’aide 
alimentaire fournie par l’Office de secours et de 
travaux des Nations Unies pour les refugies de 
Palestine dans le Proche-Orient et par le Programme 
alimentaire mondial, ce qui a eu des consequences pour 
des centaines de milliers de Palestiniens. 


En raison des penuries de combustible, la centrale 
electrique de Gaza a ete fermee pendant plus de 12 
jours et selon le Bureau de la coordination des affaires 
humanitaires, il y a eu des coupures d’electricite 
periodiques allant jusqu’a 8 heures par jour dans 
certaines zones de la bande de Gaza, durant la periode 
consideree. Les quantites de carburant disponibles sur 
le marche ont egalement considerablement diminue 
dans la mesure ou les importations d’essence, de diesel 
et de gaz domestique sont bloquees depuis le 
5 novembre. II y a une grave penurie de gaz domestique 
dans la bande de Gaza qui touche les foyers mais aussi 
les boulangeries de la zone dont 30 sur un total de 71 
sont maintenant fermees. Le manque de carburant est 
egalement l’un des principaux facteurs obligeant le 
rationnement de l’eau dans toute la bande de Gaza, ce 
qui touche environ 600 000 personnes. Malgre le 
bouclage, quelque 23 urgences medicales par jour ont 
ete autorisees a franchir le point de passage d’Erez. 

Les tirs de roquettes ont brusquement diminue le 
23 novembre et le 24, Israel a rouvert le point de 
passage de Kerem Shalom, permettant a 28 camions 
transportant des fournitures humanitaires de base de 
penetrer sur le territoire et facilitant egalement la 
livraison de quelque 440 000 litres de combustible 
industriel pour la centrale electrique de Gaza, ainsi que 
l’acheminement de 240 tonnes de ble et de 560 tonnes 
de fourrage par la bande transporteuse de Kami. Selon 
le Gouvernement israelien, hier soir, des roquettes ont 
ete lancees sur Ashkelon depuis Gaza. Le Ministre de 
la defense, M. Barak, a de nouveau ordonne la 
fermeture de l’ensemble des points de passage 
aujourd’hui. Malgre les livraisons de combustible, la 
centrale electrique de Gaza ne fonctionne toujours pas 
en raison d’un probleme technique et de la penurie de 
pieces de rechange. II a ete demande a Israel 
d’autoriser la livraison de ces pieces a Gaza. 

Plusieurs grandes agences de presse et 
organismes ont proteste aupres du Gouvernement 
israelien contre le fait que les medias israeliens et 
etrangers n’etaient plus autorises a penetrer dans le 
territoire depuis plus de 14 jours. 

Le Secretaire general s’est entretenu avec le 
Premier Ministre, M. Olmert, le 18 novembre et avec la 
Ministre des affaires etrangeres, M me Livni, le 
20 novembre, afm de leur exprimer sa profonde 
inquietude devant les consequences de la degradation 
de la situation humanitaire a Gaza. Le Secretaire 
general a a nouveau condamne les tirs de roquettes, 
mais il a egalement insiste sur le fait qu’Israel devait 
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respecter les principes humanitaires. Dans le cadre de 
declarations publiques faites les 14 et 21 novembre, il a 
demande avec insistance a Israel d’autoriser une 
circulation plus fluide vers Gaza des articles 
humanitaires dont il est besoin d’urgence, ainsi que du 
personnel des Nations Unies concerne, et il a souligne 
que les mesures qui aggravent les difficultes et les 
souffrances de l’ensemble de la population civile dans 
la bande de Gaza sont inacceptables et devraient cesser 
immediatement. Le Secretaire general se felicite que 
certains articles humanitaires et un peu de carburant 
aient pu penetrer dans Gaza et il espere qu’Israel en 
facilitera de nouveau l’acheminement regulier. A cet 
egard, nous notons la reprise de la treve negociee par 
l’Egypte et nous esperons qu’elle se prolongera. 

Nous continuons de demander la liberation du 
caporal israelien Gilad Shalit. Les efforts pour obtenir 
sa liberation ainsi que cede d’une partie des 10 000 
prisonniers palestiniens detenus en Israel n’ont 
aucunement progresse. Le Comite international de la 
Croix-Rouge n’a toujours pas pu avoir acces a Gilad 
Shilat, alors qu’il est en captivite depuis 27 mois. 

En l’absence d’une reconciliation palestinienne, 
environ la moitie de l’ensemble des enseignants et un 
quart de tout le personnel de sante de Gaza continuent 
de faire greve, le mouvement ayant meme ete prolonge 
jusqu’a la fin de l’annee. Selon l’Organisation 
mondiale de la sante, du fait des differends internes et 
des restrictions imposees aux importations vers Gaza, 
95 medicaments essentiels et 174 fournitures medicales 
sont en rupture de stock. 

Nous sommes preoccupes par les informations 
faisant etat de violations des droits de l’homme qui 
seraient commises a Gaza sous le regime de facto du 
Hamas, lequel semblerait egalement y avoir renforce 
son controle, separant les institutions de Gaza de celles 
de l’Autorite palestinienne. 

En Cisjordanie, les forces de securite 
palestiniennes continuent de progresser dans la mise en 
oeuvre de la phase I des obligations de la Feuille de 
route en etendant leurs operations de securite aux 
zones placees sous le controle de l’Autorite 
palestinienne. Le 25 octobre, l’Autorite palestinienne a 
deploye 550 nouveaux membres des forces de securite 
a Hebron. Une autre operation de securite a egalement 
debute a Bethleem le 24 novembre. Elle devrait se 
poursuivre pendant toute la periode de Noel. 

Les forces deployees a Hebron ont pris des 
mesures pour faire respecter l’ordre public et pour 


saisir les armes et les explosifs en circulation illegale. 
Nous constatons que ces dernieres semaines, plus de 
350 personnes affiliees au Hamas auraient ete arretees 
en Cisjordanie, dont 250 a Hebron. Il importe que les 
suspects detenus pour crime ou pour des raisons de 
securite publique soient traites dans le plein respect des 
droits de l’homme et de la primaute du droit. 

Il y a lieu de noter que malgre les efforts de 
securite de l’Autorite palestinienne en Cisjordanie, on 
n’observe pas de reduction sensible des incursions des 
Forces de defense israeliennes (FDI) ni d’allegement 
des bouclages dans cette zone. Quelque 400 campagnes 
de fouille ont ete menees pendant la periode 
consideree. Le nombre d’obstacles a la circulation des 
Palestiniens en Cisjordanie s’eleve a 630. 

Le 29 octobre, apres le moratoire de six mois sur 
les demolitions promis au representant du Quatuor, 
Tony Blair, les autorites israeliennes ont repris la 
destruction des maisons et structures depourvues de 
permis de construire dans la zone C de la Cisjordanie. 
Quarante-sept structures y ont ete rasees et environ 
150 Palestiniens ont ete deplaces ou autrement touches. 
Huit autres demolitions de maison ont ete signalees a 
Jerusalem-Est, entrainant le deplacement ou touchant 
de diverses autres faqons environ 50 personnes, y 
compris un homme et son epouse qui ont ete expulses 
de chez eux ou ils vivaient depuis 1956. L’homme, qui 
avait ete hospitalise pour son diabete et d’autres 
problemes de sante, est decede le 23 novembre. Nous 
lanfons un appel a la cessation des demolitions de 
maison en Cisjordanie conformement au moratoire, et 
demandons instamment qu’aucune action unilateral ne 
soit entreprise a Jerusalem qui mine la confiance ou 
porte atteinte au statu quo dans la ville. 

Dans ce contexte, il est profondement regrettable 
que les activites de peuplement en Cisjordanie, y 
compris Jerusalem-Est, se poursuivent dans la grande 
majorite des colonies. Sur une note plus positive, nous 
constatons que le Gouvernement israelien a annonce, le 
2 novembre, son intention de mettre immediatement fin 
a tout financement des implantations illegales en 
Cisjordanie. Une tentative de demantelement d’une 
colonie pres d’Hebron, le 26 octobre, a entraine des 
violences de la part des colons qui ont fait huit blesses 
parmi les membres des forces israeliennes de securite 
et sept parmi les Palestiniens, dont une femme de 
95 ans. Les colons ont affronte les FDI et des 
Palestiniens apres la delivrance par la Cour supreme 
d’une ordonnance leur imposant de liberer un batiment 
a Hebron. Au total, il y a eu 30 attaques de colons 
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contre des Palestiniens durant la periode consideree. 
Ces attaques ont ete condamnees par de hauts 
fonctionnaires israeliens. 

La construction de la barriere se poursuit, deviant 
de la Ligne verte pour deborder sur le territoire 
palestinien occupe, en contravention avec l’avis 
consultatif de la Cour internationale de Justice. De 
meme, au mepris des obligations israeliennes decoulant 
de la phase I de la Feuille de route, les institutions 
palestiniennes de Jerusalem-Est demeurent closes sur 
ordre du commandement militaire israelien. 

Les 22 et 23 novembre, la Conference sur 
l’investissement en Palestine - Forum du Nord s’est 
tenue a Naplouse, attirant plus de 250 participants 
internationaux, y compris un certain nombre en 
provenance de pays arabes, en vue de promouvoir la 
Cisjordanie du Nord comme region propice a 
l’investissement. 

L’Autorite palestinienne continue de renforcer sa 
gestion fiscale et a acheve le paiement de tous ses 
arrieres de salaire et aupres du secteur prive durant la 
periode a l’examen. Le processus de budgetisation et 
de planification pour 2009 est totalement sur les rails. 
Le Ministere des finances a indique qu’a la 
mi-novembre, approximativement 1,6 milliard de 
dollars consacre a l’appui budgetaire direct avait ete 
verse. Cependant, il est urgent d’accroitre les 
promesses d’aide fmanciere pour 2009 et d’appuyer 
l’Autorite en honorant des que possible des 
engagements planifies et reguliers. 

Le representant du Quatuor, Tony Blair, s’est 
rendu dans la region a deux reprises durant la periode a 
l’examen et a poursuivi ses efforts afm d’assurer la 
mise en oeuvre des mesures convenues avec le 
Gouvernement israelien en mai 2008, dans le but 
d’ameliorer la situation sur le terrain, d’instaurer un 
meilleur climat economique et d’accroitre les 
deplacements et le passage. 

Le Coordonnateur special Robert Serry a 
rencontre des responsables du Gouvernement syrien a 
Damas, le 24 novembre, pour discuter de revolution 
regionale et appuyer le maintien des pourparlers 
indirects entre Israel et la Syrie. La situation dans le 
Golan syrien occupe reste calme, mais les activites 
d’implantation de colonies israeliennes continuent. 


Pendant la periode consideree, de nombreuses 
discussions ont eu lieu sur l’importance de l’lnitiative 
de paix arabe en tant que point de depart essentiel pour 
atteindre l’objectif d’une paix regionale globale. Nous 
saluons l’initiative et les efforts du roi Abdullah 
d’Arabie saoudite qui ont abouti a la tenue ici, a New 
York, de la reunion de haut niveau de l’Assemblee 
generale sur le point de l’ordre du jour intitule « Culture 
de paix », le 13 novembre. Comme le Conseil le sait, la 
reunion a rassemble de nombreux dirigeants du Moyen- 
Orient, y compris le roi Abdullah de Jordanie et le roi 
Abdullah d’Arabie saoudite, les Emirs du Kowei't et de 
Bahrein, le President Sleiman du Liban, le President 
Peres, la Ministre des affaires etrangeres Livni et le 
President Abbas, ainsi que bien d’autres. En outre, le 
20 novembre, l’Organisation de liberation de la 
Palestine a fait paraitre des publicites en pleine page 
dans des journaux israeliens afin de promouvoir 
l’lnitiative de paix arabe aupres du public israelien. 

Comme le mois dernier l’a demontre, le 
processus politique poursuit son chemin, mais 
revolution de la situation sur le terrain demeure le plus 
grand obstacle a l’instauration d’une paix durable. II 
faut ameliorer de faqon tangible les conditions de vie et 
la securite des civils pour leur donner confiance dans le 
processus politique. Pour progresser au niveau des 
negociations et ameliorer la situation sur le terrain, il 
est important que le Quatuor continue de faire avancer 
le processus en cette periode de transition. De plus, le 
Secretaire general a invite instamment le futur 
President des Etats-Unis, M. Obama, a s’occuper au 
plus tot de la question du Moyen-Orient. 

Notre objectif commun reste clair : la fin de 
l’occupation qui a debute en 1967 et la realisation d’un 
Etat palestinien independant, democratique et viable 
vivant cote-a-cote avec Israel dans la paix et la 
securite. Nous poursuivrons nos efforts en ce sens par 
1’intermediate d’une paix regionale globale au Moyen- 
Orient et l’application de toutes les resolutions 
pertinentes du Conseil de securite. 

Le President (parle en espagnol) : Je remercie 
M. Pascoe, pour son expose, qui, comme toujours, etait 
tres complet et equilibre. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite a 
present les membres a des consultations officieuses 
afm de poursuivre notre discussion sur le sujet. 

La seance est levee a 10 h 40 
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